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Váttan um upplæring sambært STCW reg. II/4
Documentation of Training in Accordance with STCW Reg. II/4

Skipanavn / 
Name of Ship

Kallimerki / 
Call SignP-tal / Civic Reg. No.

Navn á brúgvayvirmanni /
Name of Deck Officer
Sjóvinnubrævanummar hjá brúgvayvirmanni /
Deck Officer’s Certificate No.

Navn sjófólksins /
Name of Seafarer

Upplæring sambært STCW reg. II/4 / Training in accordance with STCW Reg. II/4

1. Nýtsla av magnetkumpassi og gyrokumpassi / Use of magnetic and gyro compasses

4. Ábyrgd hjá tí, ið hevur kagtænastu, undir hesum fráboðan um peiling av ljóðsignali, ljósi ella øðrum objekti í
stigum ella strikum / Responsibilities of a look-out, including reporting the approximate bearing of a sound
signal, light or other object in degrees or points

7. Førleiki at skilja boð og at samskifta við vakthavandi brúgvayvirmann um evni, ið viðvíkja kagtænastu / Ability
to	understand	orders	and	to	communicate	with	the	officer	of	the	watch	on	matters	relevant	to	watchkeeping	duties

10. Grundleggjandi mannagongdir fyri umhvørvisvernd / Basic environmental protection procedures

12. Kunnleiki til ljós- og royksignal, fylgisveina-EPIRBar og SARTar / Knowledge of pyrotechnic distress signals;
satellite EPIRBs and SARTs

5. Skipsorð og allýsingar / Shipboard	terms	and	definitions

8. Mannagongdir fyri vaktarskifti og vaktarhald / Procedures for the relief, maintenance and handover of a watch

11. Kunnleiki til skyldur í neyðstøðum og ávaringarsignal / Knowledge of emergency duties and alarm signals

13. Fyribyrging av ósonnum neyðarkøllum og mannagongd tá neyðarkall tilvildarliga verður aktiverað /
Avoidance of false distress alerts and action to be taken in event of accidental activation

2. Róðursboð / Helm orders

3. Skifti frá sjálvvirkandi stýring til handstýring og umvent / Change-over from automatic pilot to hand
steering and vice versa

6. Nýtsla av hóskandi innanhýsis samskiftis- og ávaringarskipanum / Use of appropriate internal communication
and alarm systems

9. Neyðugar upplýsingar fyri at halda trygga vakt / Information required to maintain a safe watch

Eg vátti hervið, at omanfyri nevnda sjófólkið er upplært sambært krøvunum í STCW reg. II/4. Samstundis vátti eg við undirskrift 
míni undir revsiábyrgd sambært § 163 í revsilógini, at omanfyri nevndu og hjásendu upplýsingar eru rættar / I hereby confirm that 
the above-mentioned rating has successfully completed the training according to STCW reg. II/4. By signing this document, I also 
declare under penalty of section 163 of the Faroese Penal Code, that the information provided is correct

Undirskrift og stempul skiparans /
Master’s Signature and Stamp

Navn við spjaldrastavum / 
Name in Block Letters

Dagfesting / 
Date

Set X / 
Check
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